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1. Descripción del producto

Silla de ruedas para la ducha y WC. 
Chasis plegable para facilitar su transporte y almacenamiento.
Fabricada en aluminio de alta resistencia, lo que la hace muy ligera. 
Ruedas traseras de 12´ y ruedas delanteras de 4´ direccionales con frenos. 
Reposapiés abatible.

2. Dimensiones

Longitud total Anchura total Altura total Anchura del asiento Rueda 

delantera 

Rueda 

trasera 

90 cm 60 cm 93 cm 46,5 cm 4" 12" 

Altura del asiento 
respecto al suelo 

Profundidad 
del asiento 

Altura del 
respaldo 

Ancho de 
plegado 

Peso neto Peso máximo 
soportado 
(recomendado) 

52 cm 43 cm 46 cm 35 cm 9 kg 125 kg 

1. Chasis del respaldo

2. Respaldo

3. Chasis del reposabrazos

4. Rueda de 12 pulgadas

5. Base de asiento

6. Rueda 4 pulgadas

7. Reposapiés abatible
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3. Uso previsto del producto

La silla de ducha Zen está diseñada para ser utilizada como apoyo en las actividades de higiene personal, tanto en 
domicilios particulares como instituciones. Está especialmente indicada en el caso de personas con ciertas 
debilidades físicas y dificultad para mantener el equilibrio o permanecer de pie.   

4. Montaje

■ 1.Despliegue la silla de ducha Zen (figura 1). Alinee y bloquee los cierres de seguridad izquierdo y 
derecho (Figura 2)

■ 2. Inserte cada una de las ruedas traseras en la ranura correspondiente y en la posición indicada (figura 
3).

■ 3.Atornille la ruedas traseras al bastidor principal con los tornillos (Figura 4)；

Figura 1 

Figura 3 Figura 4 

Figura 2 
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■ 4.Instale el reposapiés en la posición indicada ( Figuras 5 y 6 ).

Figura 5      Figura 6 

■ 5. Insertar en su posición correspondiente tanto la base del asiento como el respaldo (Figura 7)

5. Utilización

■ 1. Antes de utilizar la Silla Zen, asegúrese de que los cierres de seguridad de los lados izquierdo y derecho están 
bloqueados (figura 8). 

 Figura 8    Figura 9 

■ 2. Para frenar, pulse suavemente el pedal de freno (Figura 9). 
■ 3. Antes de que el usuario se siente, el reposapiés debe estar plegado, y una vez sentado; despliéguelo para que el 
usuario coloque los pies. Al abandonar la silla, no se ponga de pie directamente en reposapiés, habrá peligro de
vuelco hacia adelante.

Figura 7 

mesón 
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6. Asuntos que requieren atención

■ 1. Compruebe con regularidad que el producto y los accesorios no estén dañados y que no haya tornillos 
sueltos. No utilice el producto si está defectuoso.
■ 2. No se ponga de pie sobre el reposapiés.
■ 3. No se apoye en un lateral, la silla de ducha Zen puede volcar y provocar lesiones.
■ 4. Tenga especial cuidado en los terrenos irregulares.
■ 5. Limpie y desinfecte la silla de ducha Zen con regularidad, y para aumentar su vida útil, es recomendable no 
sumergirla en agua durante mucho tiempo y mantenerla seca. 
■ 6. Este producto es seguro para usuarios de hasta 100/125 kg de peso.
■ 7. En caso de ser usada la silla de ducha Zen por personas con enfermedades infecciosas, ésta debe limpiarse y 
desinfectarse después de su uso. 

7. Mantenimiento y cuidado

■ Utilice un paño suave y húmedo para limpiar la silla de ducha Zen.
Las ruedas se pueden limpiar con un cepillo húmedo con cerdas de plástico (no utilice un cepillo de 
alambre).
■ La silla de ducha Zen, debe almacenarse en un lugar seco y ventilado. 

■ *Cualquier incidente grave relacionado con este producto deberá ser comunicado inmediatamente a su 
proveedor.

Ainara Solozabal
Rectángulo



Garantía 

En el caso de una reclamación el consumidor debe dirigirse al establecimiento 

comercial donde adquirió el producto o al proveedor autorizado. 

En el caso de que sea imposible contactar con el establecimiento donde se adquirió el 

bien; para cualquier duda o reclamación, puede enviarnos un e-mail a 

incidencias@wellell.com o contactar con nuestros comerciales. 

La garantía de nuestros productos se inicia desde el día en que WELLELL entrega el 

producto al cliente. 

El producto se recogerá o entregará, en el caso de que sea necesario, en el lugar del 

cliente donde se ha emitido la correspondiente factura. El producto deberá estar 

correctamente embalado y en unas condiciones razonables de higiene. 

Para la aprobación de la garantía como consecuencia de una queja o reclamación por 

cualquier defecto o incidencia en el producto, es obligatorio presentar la siguiente 

información: 

• El nombre o razón social del comprador.

• El número de serie del producto.

• Descripción del problema o defecto del producto.

• Fotos del equipo dañado en casos de roturas, desperfectos, golpes, etc.

De no presentar dicha información, la garantía quedará exenta. 

Los defectos o desperfectos debido a una incorrecta conservación, utilización o 

manipulación del producto o de sus materiales o los desgastes producidos por un uso 

normal del mismo, no se incluyen en esta garantía. 

WELLELL declina cualquier responsabilidad por lesiones personales o daños a la 

propiedad como resultado del uso incorrecto o peligroso de esta silla, por su falta de 

mantenimiento o por no seguir las indicaciones del manual de uso. 

El comprador asume y acepta todas las condiciones de venta y garantía aquí 

expuestas en la compra de cada producto adquirido a WELLELL. 

*Wellell se reserva el derecho de modificar las características de sus productos.

mailto:incidencias@wellell.com
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